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Liste de vocabulaire Écoute Audio
Écoute vous propose la liste des mots de vocabulaire utilisés  

dans son numéro de 6/2021.

1. Présentation
le cadre	 Rahmen
s’apprêter à faire qc	 Vorbereitungen treffen, um etw. zu tun
le bicentenaire	 der 200. Jahrestag
c’est parti	 los geht’s 

VOYAGE

02. Sur la route des cathares
le Midi de la France	 Südfrankreich
l’adversaire (m/f)	 Gegner
prôner	 predigen, empfehlen
l’âme (f)	 Seele
rejeter	 ablehnen
le paraître	 Schein
détaché,e	 losgelöst
condamner	 verurteilen
les rapports (m/pl) sexuels	 Geschlechtsverkehr
le prédicateur	 Prediger
prêcher	 predigen
l’essor (m)	 Aufschwung
se rallier à qc	 sich einer S. anschließen
trahir	 verraten
s’éloigner	 sich entfernen
l’apôtre (m)	 Apostel
contester	 infrage stellen
ramener qn à la raison	 jn zur Vernunft bringen
l’émissaire (m)	 Bote
déclencher	 auslösen
embraser	 hier: wüten in
la croisade	 Kreuzzug
le siège	 Belagerung
s’enfuir	 fliehen
se réfugier	 Zuflucht suchen
perché,e en hauteur	 hoch oben gelegen
au sommet de	 oben auf
le pic	 Gipfel
imprenable	 uneinnehmbar
échouer	 scheitern
entourer	 einschließen
le trébuchet	 Blide
le boulet	 Kugel
renier sa foi	 seinen Glauben aufgeben
périr	 den Tod finden
le bûcher	 Scheiterhaufen
frapper les esprits	 die Gemüter erregen
prétendre	 behaupten
le trésor	 Schatz

03. Aide à la compréhension
le sens	 Bedeutung
mériter	 (es) verdienen
éclaircir	 klären
soutenu,e	 gehoben
néanmoins	 trotzdem
maîtriser	 beherrschen
cependant	 jedoch
le naufrage	 Untergang
la valeur (f/pl) première	 etwa: Grundwert
le pape	 Papst
la locution	 hier: Wortverbindung
désigner	 bezeichnen

le siège avant	 Vordersitz
empêcher	 (ver)hindern
le ravitaillement	 Versorgung
le patron	 Chef
obtenir	 erhalten
la direction commerciale	 Vertriebsabteilung
l’entreprise (f)	 Unternehmen
le parti	 Partei
le siège social	 Hauptsitz

LANGUE

04. Compréhension orale niveau B1
accueillir	 empfangen
le gérant	 Leiter
partager	 teilen
s’installer	 herziehen
déménager	 umziehen
pour l’instant	 im Moment
les accessoires (m/pl)	 Zubehör
changer	 sich austauschen
le métier	 Beruf
équipé,e	 ausgestattet
la prise de courant	 Steckdose
l’imprimante (f)	 Drucker
la porte vitrée	 Glastür
s’inscrire	 sich anmelden
le coin	 Ecke
la détente	 Entspannung
s’allonger	 sich hinlegen
le bout	 Ende

06. Grammaire. Indiquer la durée
la durée	 Dauer
être habitué,e à qc	 etw. gewöhnt sein
le livreur	 Lieferbote
bavarder	 plaudern
réussir à faire qc	 es schaffen, etw. zu tun
prendre	 hier: brauchen
l’instant (m)	 Augenblick
tout à fait	 (ganz) genau
soutenu,e	 gehoben
l’équipe (f)	 Team 
être pressé,e	 es eilig haben

07. Prononciation. Le son [k]
la bougie	 Kerze
prêter	 leihen
le briquet	 Feuerzeug
le son	 Laut
relâcher	 hier: herauslassen
le souffle	 Hauch
brûler	 verbrennen
la barbe	 Bart
bouger	 sich bewegen
vaciller	 flackern
s’éteindre	 erlöschen
souffler	 ausblasen
la graphie	 Schreibweise
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NATURE

08. Hêtre ou pas hêtre, telle est la question… 
le hêtre	 Buche; Wortspiel mit:  
être ou ne pas être…	 Sein oder Nichtsein…
mettre qc à mal	 einer S. (sehr) schaden
qn se porte bien	 jm geht es gut
la superficie forestière	 Waldfläche
boisé,e	 bewaldet
le frêne	 Esche
l’espèce (f)	 Art
le chêne	 Eiche
l’essence (f)	 Baumart
inspirer/expirer	 ein-/ausatmen

LEXIQUE

09. L’arbre
faire le tour de qc	 auf etw. näher eingehen
en particulier	 im Besonderen
le sol	 Boden
s’enfoncer	 sich eingraben

POLAR

10. Idylles mortelles à Versailles (1/4)
être loin d’être terminé,e	 noch lange nicht fertig sein
la cour	 Hof(staa t)
le règne	 Herrschaft
le chantier	 Baustelle
entamé,e	 begonnen
le commanditaire	 Auftraggeber
 valoir	 hier: einbringen
l’inimitié (f)	 Feindschaft
le rayonnement	 Glanz
éclatant,e	 glänzend
la conquête	 Eroberung
le traité d’Aix-la-Chapelle	 der Frieden von Aachen
le dignitaire	 Würdenträger
le noble	 Adliger
les notables (m/pl)	 Honoratioren
le divertissement	 Lustbarkeit
le convive	 Gast
l’écrin (m)	 hier: Kulisse
l’allégeance (f)	 Ergebenheit
le marécage	 Sumpf
se faire soumettre	 sich vorlegen lassen
exiger	 verlangen
prodigieux,se	 wunderbar
asseoir	 festigen
divin,e	 göttlich
la débauche	 Überfülle
le faste	 Prunk
être itinérant,e	 hier: nicht stillstehen
l’inauguration (f)	 Enthüllung
la collation	 Imbiss
la scène	 Bühne
tendu,e de	 bespannt mit
le festin	 Festessen
l’apothéose (f)	 Höhepunkt
le feu d’artifice	 Feuerwerk
s’apprêter à	 im Begriff sein zu
s’écarter	 zurückweichen
aisé,e	 leicht
il faut la jouer tout en finesse	 es verlangt viel Feingefühl
l’ostentation (f)	 Zurschaustellung
se démarquer	 sich abheben
se taire	 schweigen 

l’estime (f)	 Wertschätzung
la charge	 Aufgabe
dans ses petits papiers	 in seiner Gunst
tenir son rang	 seinen Stand wahren
l’attrait (m)	 Reiz
dépourvu,e de	 ohne 
la haine	 Hass
la mièvrerie	 Rührseligkeit
charnel,le	 körperlich
la solennité	 Feierlichkeit
fébrile	 fiebrig
soumis,e	 unterwürfig
escompter	 erhoffen
rayonnant,e	 strahlend
s’incliner	 sich verneigen
suprême	 höchste,r,s
s’échanger à l’oreille qc	 sich etw. ins Ohr flüstern
pouffer	 losprusten

DITES-LE AUTREMENT

12. Projet d’achat
le rappel	  Erinnerung
employer	 verwenden
le plus fréquemment	 am häufigsten
décontracté,e	 ungezwungen
qc ne s’est pas bien passé	 etw. ist nicht gut gelaufen
le prêt	 Darlehen
déçu,e	 enttäuscht
inventif	 erfindungsreich
donner du relief	 abwechslungsreich machen
convenir	 passen
le champ de bataille	 Schlachtfeld
les céréales (f/pl)	 Getreide
le blé	 Weizen
l’avoine (f)	 Hafer
l’oseille (f)	 Sauerampfer
dépanner qn	 jm aushelfen
commun,e	 gewöhnlich
écarter	 ausschließen 
éviter	 vermeiden
obtenir	 erhalten
estimer	 der Ansicht sein
éprouver	 empfinden
qn tient à qc	 jm ist etw. wichtig
acquérir	  erwerben

LE SAVIEZ-VOUS ?

13. Tout sur le champagne 
indifféremment	 in gleicher Weise
qc n’a rien à voir	 etw. hat damit nichts zu tun
le bouchon	 Korken
faire glisser le long de	 entlanggleiten lassen an
le sabre	 Säbel
le coup sec	 kräftiger Schlag
le goulot 	 Flaschenhals
casser	 abbrechen
rigolo,te (fam.)	 witzig
viril,e	 männlich
 acrer	 krönen
si ça se trouve	 (es) kann (gut) sein
la piquette (fam.)	 Billigwein
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HISTOIRE 

14. L’exil de Napoléon
le sondage	 Umfrage
incarner	 verkörpern
dans la foulée de	 unmittelbar nach
la défaite	 Niederlage
abdiquer	 abdanken
se livrer	 sich stellen
le vainqueur	 Sieger
mettre les voiles vers	 Segel setzen Richtung
déchu,e	 gestürzt
la captivité	 Gefangenschaft
le vent du large	 Seewind
la nausée	 Übelkeit
l’estomac (m)	 Magen
s’éteindre	 sterben
trancher	 hier: mit Sicherheit wissen
le vallon	 kleines Tal
l’indifférence (f)	 Gleichgültigkeit
raviver	 wieder aufleben lassen
récupérer	 abholen
la dépouille	 sterbliche Überreste
le cercueil	 Sarg
le char	 Wagen
à la hâte	 in aller Eile
le plâtre	 Gips
définitif,ve	 endgültig
le tombeau	 Grab
l’affluence (f)	 Andrang
la commémoration	 Gedenkfeier
entaché,e	 befleckt
le rétablissement (m)	 Wiedereinführung
aboli,e	 abgeschafft
mériter	 verdienen
soulever	 hier: anstoßen

JEU

15. Cherchez l’intrus !
évoquer	 erwähnen
à travers	 durch; hier: überall in
la soirée	 Party
la brune	 Dunkelhaarige
s’emmêler les pinceaux	 durcheinandergeraten
au sens propre/figuré	 in wörtlicher/übertragener Bedeutung
pousser qn à faire qc	 jn dazu bringen, etw. zu tun
se consacrer à qc	 sich einer S. widmen
accomplir	 vollziehen
solitaire	 einsam
la peinture	 Malerei
entraîner qc	 etw. zur Folge haben
subir	 erleiden, erleben

COMPRÉHENSION ORALE 

16. Le bricolage
le bricolage	 Heimwerken
le marteau	 Hammer
le clou	 Nagel
l’étagère (f)	 Regal
l’escabeau (m)	 Trittleiter
donner un coup de main	 zur Hand gehen
se proposer	 sich anbieten
se débrouiller	 sich zu helfen wissen
s’y coller (fam.)	 es anpacken
l’établi (m)	 Werkbank
scier	 sägen
raboter	 hobeln, schleifen
la planche	 Brett
planter	 einschlagen
la caisse à outils	 Werkzeugkasten
le niveau à bulle	 Wasserwaage
d’aplomb	 lotrecht; hier: gerade
ranger	 einräumen

AU REVOIR

18. Et pour conclure…
progresser	 Fortschritte machen
l’apprentissage (m)	 Erlernen
portez-vous bien	 lassen Sie es sich gut gehen


